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DESCRIPTION DES TRAVAUX 

1.1. Les travaux visés par le présent contrat comprennent, sans s'y 
limiter, tous les travaux requis pour la réfection de la 
couverture de toit du secteur A, MIP et B56, au Conseil 
national de recherches du Canada (CNRC) édifice Montréal-
Royalmount, situé au 6100, rue Royalmount, Montréal.  

 

1.2. Étendue des travaux     
 

1.2.1. Sont inclus mais sans s'y limiter nécessairement les 
travaux d’architecture suivants:   

1.2.1.1. Enlèvement du gravier, de la toile filtrante, de 
l’isolant, et autres conformément au cahier des charges 
et devis technique LA-13 671 ci-joint. 

1.2.1.2. Démolition d’ouvrage conformément au cahier des 
charges et devis technique LA-13 671 ci-joint  

1.2.1.3. Inspection de la membrane et du gyproc existants 
1.2.1.4. Inspection des parapets existants 
1.2.1.5. Installation d’une nouvelle couverture de toit 

conformément au cahier des charges et devis technique LA-
13 671 ci-joint. 

1.2.1.6. Installation d’un joint de séparation entre les 
phases 1 et 2 

1.2.1.7. Modification d’une base de toit pour la sortie de la 
tuyauterie sur le toit au MIP. 

 

1.2.2. Sont inclus mais sans s'y limiter nécessairement les 
travaux de mécanique suivants:   

1.2.2.1. Démontage de l’unité de toit V60 au toit du MIP. 
1.2.2.2. Déplacement de l’unité pour permettre les travaux de 

toiture. 
1.2.2.3. Réinstallation de l’unité après les travaux de 

toiture. 
1.2.2.4. Modification de la tuyauterie pour permettre sa 

connexion après la nouvelle configuration de la boite de 
toit. 

1.2.2.5. Isolation de la tuyauterie après modification; 
finition tel qu’existante en aluminium ou en membrane 
alumaguard. 

1.2.2.6. Mise en marche, test et équilibrage de l’unité. 
 

1.2.3. Sont inclus mais sans s'y limiter nécessairement les 
travaux électrique suivants:   

1.2.3.1. Enlèvement de tous les câbles électriques, lumières 
et support de camera existants sur les parapets ou le 
toit pour permettre les travaux d’installation de la 
nouvelle membrane. 

1.2.3.2. Réinstallation des câbles et équipements après les 
travaux d’installation de la nouvelle membrane. 

1.2.3.3. Débranchement de l’unité V60 sur le toit du MIP pour 
permettre les travaux de toiture. 

1.2.3.4. Retranchement de l’unité V60 
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2. OUVRAGES ET MATÉRIAUX FOURNIS PAR LE CNRC 
 

2.1. S’il y a des ouvrages et des matériaux qui seront fournis par 
le CNRC ils seront indiqués dans les dessins et/ou dans le 
devis. 

 

2.2. Transporter tous les matériaux à retourner au CNRC au lieu 
d’entreposage désigné par l’Ingénieur. 

 

2.3. Sauf prescription contraire, prendre possession des matériaux 
fournis par le CNRC à leur lieu d’entreposage et les 
transporter à l’endroit de leur installation. 

 

2.4. Responsabilités de l’entrepreneur vis-à-vis les matériaux 
fournis par le CNRC : 

 

2.4.1. les décharger à pied-d’œuvre; 

2.4.2. en faire aussitôt l’inspection et informer 
l’Ingénieur de tout article endommagé ou défectueux; 

2.4.3. informer l’Ingénieur par écrit des articles reçus en 
bon état et les manutentionner à pied-d’œuvre, y compris 
leur déballage et leur entreposage; 

2.4.4. réparer ou remplacer sans frais pour le CNRC les 
articles endommagés au chantier; 

2.4.5. installer et raccorder les produits finis 
conformément aux prescriptions. 

 

3. CONDITIONS DE TRAVAIL 
3.1. Se conformer à toutes les conditions de travail prescrites par 

le Ministère du développement des ressources humaines, Canada, 
Programme du travail, y inclus celles énumérées dans le 
document "Conditions de travail". 

 
 

4. SYSTÈME D’INFO – MATIÈRES DANGEREUSES UTILISÉES AU TRAVAIL (SIMDUT) 
 

4.1. L’entrepreneur doit se conformer aux lois fédérales et 
provinciales portant sur le SIMDUT.  Les responsabilités de 
l’entrepreneur comprennent les tâches suivantes, sans s’y 
limiter : 

 

4.1.1. S’assurer de l’étiquetage acceptable de tout produit 
contrôlé introduit sur les lieux des travaux par 
l’entrepreneur lui-même ou un sous-traitant, ou l’un des 
fournisseurs. 

4.1.2. Mettre à la disposition des travailleurs et de 
l’Ingénieur des fiches techniques santé-sécurité (FTSS) 
portant sur ces produits contrôlés. 

4.1.3. Mettre ses propres ouvriers au fait du SIMDUT et des 
produits contrôlés présents au chantier. 
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4.1.4. Informer les autres entrepreneurs, les sous-
traitants, l’Ingénieur, les visiteurs autorisés, ainsi que 
les représentants des organismes externes d’inspection de 
la présence et de l’utilisation de ces produits sur les 
lieux des travaux. 

4.1.5. Le contremaître ou le surveillant des travaux doit 
pouvoir convaincre l’Ingénieur qu’il a reçu une formation 
portant sur le SIMDUT et qu’il est au courant des exigences 
de ce système.  L’ingénieur peut exiger le remplacement de 
cette personne, si celle-ci ne satisfait pas à l’exigence 
susmentionnée ou si le SIMDUT n’est pas mis en œuvre de 
façon acceptable. 

 

5. ACHÈVEMENT DES TRAVAUX 
 

5.1.  Terminer tous les travaux avant 15 Novembre 2013 
 

 

6. VENTILATION DES COÛTS 
 

6.1. Soumettre le prix pour la phase 1 et le prix pour la phase 2. 
 

6.2. Soumettre également le prix global si les deux phases sont 
réalisées en même temps. 

 

6.3. Le prix pour les travaux de la phase 1 sera utilisé pour 

l’évaluation du plus bas soumissionnaire. Le CNRC aura le choix 

d’effectuer tout ou une partie des travaux de la deuxième phase 

dépendamment du budget disponible. 
 

6.4. Soumettre un prix au mètre carré pour la détermination de la 
superficie à rajouter à la phase 1 en fonction du budget 
disponible.  

 

6.5. Avant de demander le premier paiement d’acompte, soumettre à 
l’approbation de l’Ingénieur une ventilation détaillée des 
coûts. 

 

6.6. Une fois approuvée, utiliser cette ventilation des coûts comme 
base pour la soumission de toute demande de paiement d’acompte. 

 

6.7. Avant de rédiger et de soumettre une demande sous sa forme 
définitive, obtenir le consentement verbal de l’Ingénieur quant 
aux montants de cette demande. 

 

7. MATÉRIAUX ET FAÇON 
 

7.1. Pour le présent projet, n’utiliser que des matériaux neufs, 
sauf si noté autrement. 
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7.2. Seuls les travaux de première classe seront acceptés, non 
seulement en ce qui a trait à la sécurité, à l’efficacité et à 
la durabilité, mais aussi à l’exactitude du détail et au bon 
rendement. 

 

8. SOUS-TRAITANTS 
 

8.1. Une (1) semaine après l’approbation par l’ingénieur des travaux 
de conceptions soumettre à l’étude et à l’approbation de 
l’Ingénieur une liste complète des sous-traitants. 

 

9. VISITE DU CHANTIER 
 

9.1. Il y aura une visite du chantier obligatoire. 
 

9.2. Aux fins de la soumission, les visites du chantier ne doivent 
être effectuées qu’en présence de l’Ingénieur; Voir sur le 
document de soumission, la date et l’heure de cette visite 
fixée au préalable. 

 

10. NORMES MINIMALES 
 

10.1. Se conformer ou surpasser les exigences des normes 
minimales acceptables des divers codes fédéraux, provinciaux et 
municipaux pertinents tels le Code national de prévention des 
incendies, le Code canadien de la plomberie, le Code canadien 
de l’électricité, le Code canadien de la sécurité sur les 
chantiers de construction et la Loi provinciale sur la sécurité 
dans la construction. 

 

10.2. Effectuer les travaux conformément aux normes et aux codes 
dont il est fait mention, en vigueur à la date de publication 
du présent devis. 

 

10.3. En cas de divergence entre les différents codes et normes 
en vigueur, l’Ingénieur déterminera le code, la norme ou partie 
de l’un ou l’autre qui s’applique. 

 

11. SÉCURITÉ INCENDIE ET SÉCURITÉ GÉNÉRALE 
 

11.1. Se conformer aux exigences des normes no. 301 et 302 émises 
par le Commissaire des incendies du Canada. 

 

11.2. Se conformer aux exigences de l’Agent de prévention des 
incendies (API) du Conseil national de recherches ainsi qu’à 
celles énoncées à la section 01545 du devis. 

 

11.3. Se conformer aux instructions portant sur la sécurité 
émanant de l’Ingénieur ou de l’Agent de prévention des 
incendies du Conseil national de recherches. 
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11.4. Se conformer au Code national du bâtiment (Partie 8, 
Mesures de sécurité sur les chantiers de construction et de 
démolition), ainsi qu’à la loi provinciale sur la sécurité dans 
la construction. 

 

11.5. Prendre toutes les mesures nécessaires pour ne pas 
déclencher de fausses alarmes d’incendie et le cas échéant, 
payer les frais reliés au déclenchement de telles alarmes. 

 

11.6. Obtenir une permission écrite de l’Ingénieur avant 
d’entreprendre tout travail de soudure de quelle nature que ce 
soit. 

 

12. MESURES DE PROTECTION ET D’AVERTISSEMENT 
 

12.1. Fournir et installer tous les matériaux nécessaires pour 
protéger les installations et les équipements existants. 

 

12.2. Ériger des écrans de protection pour empêcher la poussière 
et les débris de se répandre en dehors des limites des travaux. 

 

12.3. Protéger contre la poussière le matériel et le mobilier 
avec des bâches et rubaner ces dernières à leur périmètre pour 
que la poussière ne s’infiltre pas. 

 

12.4. Réparer ou remplacer, à la satisfaction de l’Ingénieur et 
sans frais pour le CNRC, tout bien du CNRC endommagé par le 
fait des travaux. 

 

12.5. Protéger l’édifice existant, les chemins, les pelouses, les 
arbres et arbustes (sauf ceux à enlever), les services, etc. 
contre tout dommage qui pourrait survenir suite à l’exécution 
des travaux. 

 

12.6. Planifier et coordonner les travaux pour que l’eau, la 
poussière, les gaz, etc. ne s’infiltre pas à l’intérieur des 
bâtiments. 

 

12.7. Fermer et sceller au besoin toutes les portes, les 
fenêtres, et autres ouvertures qui pourraient permettre le 
passage de la poussière, de vapeurs, etc. à d’autres secteurs 
de l’édifice. 

 

12.8. Fermer le secteur des travaux à la fin de chaque journée de 
travail et être responsable des lieux. 

 

12.9. Fournir et installer en permanence des barrières de 
sécurité appropriées autour du chantier pour éviter que le 
public et le personnel du CNRC ne soient exposés à des dangers 
de blessure reliés à l’exécution des travaux. 
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12.10. Installer des écriteaux de mise en garde pour toutes les 
situations où il existe un danger de blessures accidentelles 
(par ex. : lunettes/casques protecteurs obligatoires, danger, 
travaux, etc.) ou lorsque l’Ingénieur le demande. 

 

12.11. Lorsque requis par l’Ingénieur, fournir et installer des 
abris provisoires au-dessus des entrées et des sorties de 
l’édifice pour assurer la protection des usagers.  Tous ces 
abris doivent pouvoir résister aux intempéries et à la chute 
d’objets. 

 

13. DISPOSITIFS DE FIXATION 
 

13.1. Sauf avec l’autorisation expresse de l’Ingénieur, il est 
interdit d’utiliser des pistolets à charge explosive. 

 

13.2. Lorsque l’usage en est expressément permis par l’Ingénieur, 
se conformer aux exigences de la norme ACNOR A-166, Pistolets 
d’ancrage à charge explosive. 

 

13.3. Obtenir la permission de l’Ingénieur avant d’utiliser tout 
genre d’outil à percussion. 

 

14. BILINGUISME 
 

14.1. Tous les écriteaux, avis, etc. doivent être bilingues. 
 

14.2. Toute l’identification des services mécaniques, électriques 
ou autre exigée aux termes du présent contrat doit être 
bilingue. 

 

15. CHAUFFAGE PROVISOIRE ET VENTILATION 
 

15.1. s/o 
 

16. ECARTS ET INTERFÉRENCES 
 

16.1. Examiner attentivement les dessins et le devis ainsi que 
les ameublements existants dans un module typique avant la 
fermeture de l’appel d’offres.  Avertir l’Ingénieur de tout 
écart, défaut, omission, contradiction ou interférence 
concernant les travaux. 

 

16.2. Fournir et installer les articles mentionnés dans les 
dessins et/ou dans le devis. 

 

16.3. Si au cours des travaux l’entrepreneur rencontre des 
conditions inattendues qui diffèrent de celles montrées dans 
les dessins ou qui ne pouvaient pas être connues au moment de 
la ou des visites des lieux, il lui incombe d’en aviser 
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immédiatement par écrit l’Ingénieur qui doit vérifier et 
évaluer la situation sans délai. 

 

16.4. L’entrepreneur doit attendre l’autorisation de l’Ingénieur 
avant d’effectuer des travaux qui modifient ces conditions ou 
la possibilité de les rectifier ou avant de modifier ses 
propres travaux pour tenir compte de ces conditions.  
L’ingénieur peut refuser de payer à l’entrepreneur le coût des 
travaux faits sans son autorisation et le cas échéant, exiger 
que l’entrepreneur apporte à ses frais les correctifs 
appropriés. 

 

16.5. Si lors des travaux, l’entrepreneur rencontre des obstacles 
spéciaux qui n’avaient pas été spécifiquement signalés ni en 
cours d’appel d’offres, ni dans les plans ou le devis ni 
autrement, il doit fournir et installer les dérivations 
requises pour contourner ces obstacles ou modifier le tracé des 
services pour l’adapter aux conditions du chantier, et ce sans 
frais supplémentaire pour l’Ingénieur. 

 

16.6. Prendre les dispositions pour que les travaux ne gênent en 
rien l’exécution d’autres travaux par d’autres entrepreneurs ou 
par le CNRC. 

 

16.7. Le fait pour l’entrepreneur de commencer les travaux 
signifiera qu’il juge acceptables les conditions existantes. 

 

17. COOPÉRATION 
 

17.1. Coopérer avec le personnel du CNRC pour nuire le moins 
possible à leurs activités courantes. 

 

17.2. Préparer à l’avance un calendrier de tous les travaux 
susceptibles de déranger les activités courantes. 

 

17.3. Faire approuver ce calendrier par l’Ingénieur. 
 

17.4. Donner à l’Ingénieur un avec écrit de 72 heures avant de 
couper l’accès à des installations, à des secteurs ou à des 
corridors existants ou avant d’interrompre des services 
mécaniques ou électriques; obtenir son autorisation avant de 
procéder. 

 

18. EXAMEN GÉNÉRAL 
 

18.1. Même si l’Ingénieur revoit périodiquement les travaux de 
l’entrepreneur, ceci ne le dégage pas de sa responsabilité 
d’exécuter les travaux conformément aux documents contractuels.  
L’entrepreneur doit effectuer son propre contrôle de la qualité 
pour assurer la conformité de ses travaux avec ces documents. 

 

19. INSPECTION DES SERVICES ENFOUIS OU DISSIMULÉS 
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19.1. Avant de recouvrir les services mis en place, s’assurer que 
tous les organismes d’inspection intéressés, y compris le CNRC, 
ont pu inspecter les ouvrages et ont pu assister à tous les 
essais faute de quoi, à la demande de l’Ingénieur, 
l’entrepreneur pourrait avoir à les découvrir et à les 
recouvrir de nouveau à ses propres frais. 

 

20. ESSAIS 
 

20.1. Tester toutes les installations en présence de l’Ingénieur.  
Faire les tests à la demande de l’Ingénieur et/ou des 
inspecteurs des organismes compétents, en cours d’exécution des 
travaux ou une fois complétés et avant de recouvrir ces 
installations et d’en compléter le rinçage. 

 

20.2. Obtenir et remettre à l’Ingénieur tous les certificats 
d’acceptation et tous les résultats d’essais des organismes 
compétents faute de quoi on considérera le projet comme 
inachevé. 

21. HEURES DE TRAVAIL ET SÉCURITÉ 

21.1. Les heures normales de travail au CNRC sont de 8h00 à 
16h00, du lundi au vendredi inclusivement, sauf les jours 
fériés. 

21.2. Des cartes d’identité sont requises en tout temps pour 
accéder et demeurer au chantier. 

21.3. Obtenir la permission de l’Ingénieur avant de planifier 
l’exécution de certaines tâches bien spécifiques en dehors des 
heures normales de travail. 

21.4. En dehors des heures normales de travail, il est nécessaire 
d’être escorté par le personnel de l’IRB.  Défrayer les coûts 
de cette escorte si l’Ingénieur le demande. 

21.5. Toute personne employée par l’entrepreneur, ou un de ses 
sous-traitants et qui se trouve sur le chantier doit porter de 
façon bien visible une carte d’identité émise par l’IRB.  
L’entrepreneur est responsable pour le retour de toutes les 
cartes d’identité qui lui sont émises conformément à l’article 
"Insignes d’identification" de la présente section. 

21.6. Tout le personnel associé au projet devra avoir été l’objet 
d’une vérification approfondie de la fiabilité en vertu de la 
politique du gouvernement canadien concernant la sécurité. 

22. CALENDRIER DES TRAVAUX 
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22.1. L’entrepreneur doit soumette et tenir à jour un calendrier 
détaillé des travaux, indiquant les dates de commencement et de 
fin des diverses étapes des travaux.  Il doit remettre ce 
calendrier à l’Ingénieur au plus tard une (1) semaine après 
l’adjudication du contrat et avant d’entreprendre ses travaux 
au chantier. Ce calendrier doit être établi en collaboration 
avec l’ingénieur afin de tenir compte des opérations de 
recherche en cours. 

22.2. Informer l’Ingénieur par écrit de toute modification au 
calendrier. 

22.3. Dix (10) jours avant la date d’achèvement prévue pour les 
travaux, planifier de faire une inspection provisoire en 
compagnie de l’Ingénieur. 

 

23. INTERRUPTIONS DES SERVICES 

23.1. Planifier toutes les interruptions des services existants 
en dehors des jours normales de travail sauf indication 
contraire par l’Ingénieur.  Ne pas opérer soi-même le matériel 
ou les installations du CNRC. 

23.2. Donner à l’Ingénieur un préavis de 72 heures avant 
d’interrompre le fonctionnement de tout service existant. 

23.3. Réduire à son minimum la durée des interruptions de 
service. 

23.4. Protéger les services existants de façon appropriée et sûre 
et en cas de bris, effectuer toutes les réparations nécessaires 
sans délai. 

23.5. Afin de minimiser le nombre et l’impact des interruptions, 
installer des dérivations, des pontages, des sources 
d’alimentation alternatives, etc. 

23.6. Planifier les travaux à l’avance et les exécuter de façon à 
garder au strict minimum le nombre et la durée des dérangements 
et des interruptions de service. 

24. DESSINS D’ATELIER 

24.1. Soumettre à l’Ingénieur, pour qu’il le passe en revue, une 
liste complète des dessins d’atelier, de la documentation et 
des échantillons prescrits avec les dates de livraison.  Mettre 
cette liste à jour sur une base hebdomadaire et aviser 
l’Ingénieur sans délai et par écrit de tout changement à cette 
liste. 
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24.2. Vérifier l’exactitude des dessins d’atelier, de la 
documentation et des échantillons avant de les soumettre. 

24.3. Sauf prescription contraire, soumettre à la revue de 
l’Ingénieur cinq (3) copies de tous les dessins d’atelier, de 
la documentation et des échantillons. 

24.4. Le fait que l’Ingénieur les passe en revue ne relève pas 
l’entrepreneur de sa responsabilité de s’assurer que les 
dessins d’atelier et les échantillons sont conformes aux 
documents contractuels. 

25. ÉCHANTILLONS ET MAQUETTES 

25.1. Soumettre des échantillons aux dimensions et en quantités 
prescrites. 

25.2. Si la couleur, le motif ou la texture des matériaux sont 
des facteurs spécifiés, soumettre tout l’éventail 
d’échantillonnages. 

25.3. Les ouvrages complétés seront jugés quant à la façon et aux 
matériaux d’après les échantillons approuvés. 

26. INSTRUCTIONS DU FABRICANT 

26.1. Sauf prescription contraire, suivre les instructions 
écrites les plus récentes des fabricants concernant les 
matériaux et leur mode de installation. 

26.2. Aviser l’Ingénieur par écrit de toute divergence entre les 
dessins et devis et les instructions du fabricant; l’Ingénieur 
déterminera alors quel document a priorité. 

27. DEVIS DESCRIPTIF, BULLETINS, DESSINS D’ARCHIVES 

27.1. L’entrepreneur doit garder à pied d’œuvre une (1) copie à 
jour et en bon état de tous les devis, les dessins et les 
bulletins relatifs aux travaux; l’Ingénieur ou ses 
représentants doivent pouvoir les consulter en tout temps. 

27.2. L’entrepreneur doit annoter au moins une (1) copie du devis 
et des dessins pour y indiquer comment les travaux ont 
effectivement été exécutés.  Il doit la remettre à l’Ingénieur 
avec la demande de paiement pour le certificat définitif 
d’achèvement des travaux. 

28. ACCEPTATION DU CHANTIER 
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28.1. Avant d’entreprendre ses travaux, l’entrepreneur doit 
visiter le chantier et, en compagnie de l’Ingénieur, passer en 
revue toutes les conditions pouvant affecter ses travaux. 

28.2. Le fait que l’entrepreneur commence ses travaux signifiera 
qu’il juge acceptable les conditions existantes. 

29. OCCUPATION PARTIELLE 

29.1. Le CNRC peut exiger une occupation partielle des 
installations si les travaux se poursuivent au-delà de la date 
prévue pour leur achèvement. 

30. UTILISATION DU CHANTIER 

30.1. Confiner les travaux aux secteurs désignés par l’Ingénieur. 

30.2. Placer tout le matériel, les structures, les abris, et 
autres éléments provisoires dans les secteurs désignés. 

30.3. Ne stationner qu’à l’intérieur des secteurs désignés. 

30.4. Ne pas restreindre l’accès à l’édifice, aux chemins et aux 
services existants. 

30.5. Ne pas encombrer inutilement le chantier de matériaux ou de 
matériel. 

31. ENTRÉE OU SORTIE DE MATÉRIEL OU D’OUTILLAGE 

31.1. Les entrepreneurs qui travaillent au chantier doivent le 
cas échéant remplir le formulaire "Déclaration d’entrée ou de 
sortie de matériel" de l’annexe no1 de la présente section. 

31.2. L’entrepreneur ne pourra faire entrer de matériel à l’IRB 
ni en faire sortir que si ce formulaire est dûment rempli. 

31.3. L’entrepreneur doit garder une copie de son formulaire 
dûment rempli et la montrer à l’agent de sécurité au moment où 
il sort du matériel ou à la demande de l’agent. 

32. VOIES D’ACCÈS 

32.1. Prendre les arrangements préalables nécessaires avec 
l’Ingénieur avant de commencer les travaux ou avant de 
transporter des matériaux et du matériel au chantier. 

32.2. Obtenir l’approbation de l’Ingénieur quant aux moyens 
réguliers d’accès au chantier pendant la période de 
construction. 
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32.3. Obtenir l’approbation de l’Ingénieur avant de suspendre 
temporairement les travaux sur le chantier, avant de retourner 
au chantier et avant de quitter le chantier à la fin des 
travaux. 

32.4. Aménager, entretenir et déneiger des chemins convenables 
pour accéder au chantier. 

32.5. L’entrepreneur doit réparer et nettoyer les chemins qu’il a 
endommagés ou salis dans le cadre de ses travaux. 

33. SURCHARGE 

33.1. S’assurer qu’aucune partie de l’ouvrage ou de l’édifice ne 
supporte de charges susceptibles de compromettre sa sécurité ou 
de causer une déformation permanente ou un dommage de 
structure. 

34. SERVICES PROVISOIRES 

34.1. L’entrepreneur bénéficiera d’une source provisoire 
d’électricité dans le bâtiment existant.  Il devra fournir à 
ses frais tout le nécessaire requis pour les raccords à cette 
source et pour la distribution de l’électricité au chantier. 

34.2. Fournir et installer à partir de la source d’électricité 
tous les centres de distribution, les disjoncteurs, les 
conduits, le câblage, les commutateurs de déconnexion et les 
transformateurs nécessaires. 

34.3. Il n’est permis d’utiliser le courant électrique que pour 
les outils électriques, l’éclairage, les commandes, les 
moteurs, et non pas pour du chauffage. 

34.4. On peut permettre à l’entrepreneur qui le demande de se 
raccorder provisoirement au réseau existant de distribution 
d’eau. 

34.5. Défrayer les coûts pour ce raccord et pour distribuer l’eau 
aux endroits nécessaires. 

34.6. Se conformer aux exigences du CNRC lors du raccordement aux 
réseaux existants, conformément aux articles "Coopération" et 
"Interruptions des services" de cette section. 

35. BUREAU ET TÉLÉPHONE AU CHANTIER 

35.1. s/o 

36. INSTALLATIONS SANITAIRES 
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36.1. s/o 

37. RÉUNIONS 

37.1. Tenir des réunions hebdomadaires aux heures et aux endroits 
désignés par l’Ingénieur. 

37.2. Aviser toutes les parties intéressées de la tenue des 
réunions pour assurer une bonne coordination des travaux. 

37.3. L’Ingénieur déterminera les heures de réunions et 
l’entrepreneur général assume la responsabilité d’enregistrer 
et de distribuer les procès-verbaux au plus tard deux jours 
après la réunion.  

37.4. Tous les participants aux réunions doivent signaler les 
erreurs ou omissions au plus tard 2 jours après la réception 
des procès-verbaux. La version finale corrigée doit être 
distribuée à la réunion hebdomadaire suivante pour être lue et 
adoptée.  

38. COMMUNICATIONS ÉCRITES 

38.1. L’entrepreneur doit dactylographier toute sa correspondance 
avec l’Ingénieur. 

39. ENTREPOSAGE 

39.1. Fournir un lieu d’entreposage sûr pour prévenir le vol ou 
le bris des outils, des matériaux et autres biens et en prendre 
la responsabilité. 

39.2. Il est interdit d’entreposer des produits inflammables ou 
explosifs sur le chantier sans l’autorisation expresse de 
l’Agent de prévention des incendies du CNRC. 

40. DRAINAGE 

40.1. s/o 

41. ENCEINTES ET FERMETURES DES INSTALLATION 

41.1. s/o 

42. DISPOSITION DES OUVRAGES 

42.1. Installer les ouvrages avec soin et précision. 

42.2. Vérifier toutes les dimensions et en être responsable. 
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42.3. Localiser les points de repère généraux et prendre les 
mesures nécessaires pour empêcher leur déplacement. 

42.4. Engager une personne compétente pour agencer les travaux 
selon les lignes et les niveaux de contrôle fournis par 
l’Ingénieur. 

43. DISSIMULATION 

43.1. Sauf indication contraire, dissimuler tous les services, la 
tuyauterie, le câblage, les conduits et autres éléments du 
genre dans les planchers, les murs ou les plafonds. 

 

44. CONFLIT D’ESPACE DE TRAVAIL 

44.1. Exécuter les travaux en gardant bien à l’esprit de ne pas 
entrer en conflit avec les autres corps de métier. 

44.2. Pour toute la durée des travaux, se garder constamment au 
courant des conditions du chantier et du déroulement des 
travaux des autres corps de métier impliqués dans le projet. 

45. DÉCOUPAGE ET RAGRÉAGE 

45.1. Découper les surfaces existantes pour que les ouvrages 
s’agencent correctement entre eux. 

45.2. Enlever tous les articles indiqués ou prescrits. 

45.3. Réparer avec des matériaux identiques et ragréer à la 
satisfaction de l’Ingénieur les surfaces qui ont été modifiées, 
découpées ou endommagées dans le cadre des travaux. 

45.4. Percer des ouvertures dans les surfaces existantes à 
l’endroit où doivent passer de nouveaux tuyaux, conduits ou 
autres éléments du genre.  La dimension des ouvertures doit 
laisser un dégagement de 13mm (1/2") autour des éléments qui y 
passent ou de leur gaine isolante.  Ne percer ni ne couper de 
surfaces existantes sans l’approbation de l’Ingénieur. 

45.5. Obtenir le consentement écrit de l’Ingénieur avant de 
pratiquer des ouvertures dans les nouvelles pièces de charpente 
neuves ou celles existantes. 

45.6. Calfeutrer avec un scellant acoustique conforme à CNA/CGSB-
19-21-M87 toutes les ouvertures dans les murs ou les planchers 
par où passent des câbles, des conduits, des tuyaux ou autres 
éléments du genre. 
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45.7. Là où des câbles, des conduits, des tuyaux ou autres 
éléments du genre passent au travers de murs ou de planchers 
résistant au feu, obturer l’espace de dégagement prévu avec un 
scellant ou un système de scellement résistant au feu et 
conforme à CAN/CGSB-19.13 et aux codes pertinents. 

46. NETTOYAGE PENDANT LA CONSTRUCTION 

46.1. Sur une base quotidienne, enlever les débris et les déchets 
qui sont sur les lieux de travail et le secteur adjacent aux 
travaux, y compris les toits. 

46.2. Fournir des conteneurs destinés à la cueillette des déchets 
et des débris. 

46.3. Nettoyer sur une base quotidienne les locaux salis par le 
fait de travaux.  Pour ce faire, fournir et garder a portée de 
la main une vadrouille humide et son seau et un aspirateur de 
qualité industrielle.  En l’absence de ces équipements, on 
interdira à l’entrepreneur tout travail de nature à salir des 
locaux. 

47. NETTOYAGE FINAL 

47.1. A la fin des travaux, effectuer le nettoyage final à la 
satisfaction de l’Ingénieur. 

47.2. Nettoyer toutes les surfaces neuves, et les surfaces 
existantes touchées par les présents travaux; remplacer les 
filtres, etc. 

48. EVACUATION DES DÉCHETS 

48.1. Évacuer en toute sécurité hors des terrains du CNRC tous 
les déchets, y compris les produits volatils; se référer à 
l’article "Sécurité-incendie et Sécurité générale" de la 
présente section. 

49. GARANTIE 

49.1. Se référer à l’article GC32 des Conditions générales. 

49.2. Veiller à ce que toutes les garanties soient émises 
conjointement aux noms de l’entrepreneur et du Conseil national 
de recherches du Canada. 

50. MANUELS D’ENTRETIEN 

50.1. A la fin des travaux et avant la décharge de garantie, 
soumettre trois (3) exemplaires bilingues des manuels 
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d’entretien ou deux (2) exemplaires de chacune des versions 
anglaises et françaises. 

50.2. Bien relier les données dans des cahiers à couverture 
rigide pour feuilles volantes. 

50.3. Les manuels doivent renfermer les instructions 
d’exploitation et d’entretien, les garanties, les dessins 
d’atelier, la documentation technique, etc. touchant les 
matériaux et les appareils fournis aux termes du présent 
contrat. 

 

 

51. INSIGNES D’IDENTIFICATION 

51.1. Le port de cartes d’identité est obligatoire dans les 
bâtiments de l’IRB. 

51.2. L’entrepreneur doit obtenir de l’Ingénieur toutes les 
cartes d’identité requises et les lui retourner à la fin de 
chaque journée. 

51.3. L’entrepreneur devra verser à l’Ingénieur une amende de 
$30.00 pour chaque carte non retournée. 

52. MATÉRIEL ET PRODUITS SPÉCIFIÉS, DÉSIGNÉS ACCEPTABLES OU 
SUBSTITUTS 

52.1. Les produits et le matériel spécifiés dans les dessins ou 
les devis ont été sélectionnés dans le but d’établir des normes 
de rendement et de qualité.  Dans la plupart des cas, lorsqu’on 
précise la marque de commerce et le numéro de modèle de tout 
produit ou matériel, on indique aussi les noms d’autres 
fabricants qui seraient acceptables.  Les entrepreneurs peuvent 
calculer le montant de leur soumission en se fondant sur les 
prix des produits et du matériel fournis par n’importe quel des 
fabricants désignés comme étant des fournisseurs acceptables de 
produits ou de matériel particuliers. 

52.2. En plus des fabricants spécifiés ou désignés comme étant 
acceptables, vous pouvez demander à l’Ingénieur d’approuver 
d’autres fabricants, produits ou matériel.  Pour faire 
approuver un produit en tant que substitut, vous devez remettre 
une demande par écrit à l’Ingénieur au cours de la période 
fixée pour soumissionner, au plus tard dix (10) jours ouvrables 
avant la clôture de l’appel d’offres. 
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52.3. Vous devez attester par écrit que le substitut répond à 
toutes les exigences relatives aux dimensions, à la capacité, 
au rendement et à la qualité du matériel ou des produits 
spécifiés.  En outre, il est entendu que l’entrepreneur assume 
tous les coûts qui sont reliés à l’acceptation des substituts 
proposés, ou qui en résultent. 

52.4. L’approbation des substituts sera communiquée sous forme 
d’un Addendum aux documents de soumission. 

52.5. On n’examinera pas les demandes d’approbation d’autres 
fabricants, produits ou matériel qui sont incomplètes et 
impossibles à évaluer ou qui sont soumises moins de dix (10) 
jours avant la clôture de l’appel d’offres. 

 

53. DESSINS 

53.1. Les dessins suivants illustrent les travaux à exécuter et 
font partie du présent contrat : LA-11574-A100, A101, A102, 
A103, A104, A105, A106, A107, A108, A109. 
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1. AUTORITÉ 
 

1.1. Le commissaire des incendies du Canada (CIC) est l’autorité en 
matière de sécurité incendie au CNRC. 

 

1.2. Aux fins du présent document, l’Ingénieur est le représentant 
du CNRC en charge du projet. 

 

1.3. L’Ingénieur doit mettre en application les présentes exigences 
de sécurité incendie. 

1.4. Respecter les normes suivantes publiées par le Bureau du 
commissaire des incendies du Canada : 

 

1.4.1. Norme no 301 - "Norme Travaux de construction", juin 
1982. 

1.4.2. Norme no 302 - "Norme Travaux de soudage et de 
coupage au chalumeau", juin 1982 

 

2. TRAVAIL À CHAUD 

2.1. Permis 
 

2.1.1. Vous devez obtenir de l’Ingénieur un "Permis de 
travail à chaud" avant d’entreprendre des travaux de 
soudage, de brasage, de brûlage ou d’utilisation de 
chalumeaux, de salamandres ou de flammes nues. 

 

2.2. Examen du site 

2.2.1. Avant le début du travail à chaud, réexaminer l’aire 
de travaux avec l’Ingénieur pour déterminer le niveau de 
sécurité incendie nécessaire. 

 

3. SIGNALISATION DES INCENDIES 
 

3.1. Soyez au courant de l’emplacement exact du téléphone et de 
l’alarme manuelle d’incendie les plus près, ainsi que du numéro 
de téléphone d’urgence. 

3.2. SIGNALER immédiatement la présence d’un feu en procédant comme 
suit : 

3.2.1. Déclencher l’alarme manuelle d’incendie la plus 
proche. 

3.2.2. Téléphoner au numéro de téléphone d’urgence suivant :  
514-496-6200 
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3.3. Lorsque vous signalez un incendie par téléphone, indiquez 
l’endroit exact du feu. 

3.4. La personne qui déclenche l’alarme manuelle d’incendie doit 
autant que possible demeurer près du lieu de l’incendie pour, 
le cas échéant, fournir les renseignements et les indications 
nécessaires au personnel de lutte contre les incendies. 

4. RÉSEAUX DÉTECTEURS ET ALARMES D’INCENDIE À L’INTÉRIEUR ET À 

L’EXTÉRIEUR 

4.1. N’OBSTRUEZ PAS ET NE FERMEZ PAS LES RÉSEAUX DÉTECTEURS ET 
D’ALARMES D’INCENDIE SANS L’AUTORISATION DE L’INGÉNIEUR. 

4.2. LORS D’UNE INTERRUPTION D’UN RÉSEAU AVERTISSEUR D’INCENDIE, DES 
MESURES SPÉCIALES DÉFINIES PAR L’INGÉNIEUR DOIVENT ÊTRE PRISES 
POUR MAINTENIR LA PROTECTION INCENDIE. 

4.3. NE LAISSEZ PAS LES RÉSEAUX DÉTECTEURS ET AVERTISSEURS 
D’INCENDIE DÉSACTIVÉS À LA FIN D’UNE JOURNÉE DE TRAVAIL SANS EN 
AVOIR D’ABORD AVISÉ L’INGÉNIEUR ET OBTENU SON AUTORISATION.  
L’INGÉNIEUR EN INFORMERA L’API. 

4.4. A MOINS D’OBTENIR AU PRÉALABLE L’AUTORISATION ÉCRITE DE 
L’INGÉNIEUR, NE PAS SE SERVIR DES BORNES D’INCENDIE, DES 
RÉSEAUX DE COLONNES MONTANTES ET DES ROBINETS ARMÉS POUR DES 
FINS AUTRES QUE LA LUTTE CONTRE L’INCENDIE. 

5. EXTINCTEURS D’INCENDIE 

5.1. Fournissez au moins un extincteur portatif chimique du type ABC 
d’au moins 20 lbs pour chaque site de travail à chaud. 

5.2. Fournissez les extincteurs suivants pour les travaux d’asphalte 
chaud et de toiture : 

5.2.1. A proximité de la chaudière à bitume :  1 extincteur 
portatif chimique du type ABC d’au moins 20 lbs. 

5.2.2. Sur la toiture – 2 extincteurs portatifs chimiques du 
type ABC d’au moins 20 lbs. 
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5.3. Munir les extincteurs : 

5.3.1. d’une goupille de sûreté et d’un scellé; 

5.3.2. d’un manomètre; 

5.3.3. d’une carte indiquant la date de sa plus récente 
vérification et la signature de celui qui l’a faite; ce 
dernier doit être sous l’autorité d’une entreprise 
qualifiée pour ce genre de vérification. 

5.4. Les extincteurs à l’anhydride carbonique (C02) ne sont pas 
acceptés comme des substituts valables aux extincteurs 
spécifiés ci-dessus. 

6. TRAVAUX DE TOITURE 

6.1. Chaudières 

6.1.1. Déterminer avec l’Ingénieur l’emplacement des 
chaudières à bitume, leur lieu d’entreposage et celui des 
matériaux et ce, avant de les amener au chantier.  Ne pas 
installer les chaudières sur une toiture ni sur un 
échafaudage.  Les éloigner d’une distance d’au moins 10 M 
(30 pi) de tout bâtiment. 

6.1.2. Équiper les chaudières de thermomètres et de jauges 
en bon état de fonctionnement. 

6.1.3. Ne pas chauffer les chaudières à des températures 
excédant 232°C (450°F) 

6.1.4. Assurer une surveillance continue pendant l’usage des 
chaudières et fournir des couvercles de métal pour étouffer 
les flammes en cas de feu dans les chaudières.  Fournir les 
extincteurs d’incendie exigés à l’articles 5, Extincteurs 
d’incendie. 

6.1.5. Avant de commencer les travaux, renseigner 
l’ingénieur sur les caractéristiques des récipients. 

6.1.6. Ranger les bouteilles de gaz comprimé debout à une 
distance d’au moins 20 pieds de la chaudière. 

6.1.7. Ranger les matériaux à une distance d’au moins 20 
pieds de la chaudière. 

6.2. Balais à franges (vadrouilles) 
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6.2.1. N’utiliser que des balais à franges en fibres de 
verre conçues pour les travaux de toiture 

6.2.2. À la fin de chaque journée, enlever du lieu de 
travail les balais à franges qui ont servi. 

6.3. Application au chalumeau 

6.3.1. NE PAS UTILISER DE CHALUMEAUX A PROXIMITÉ DES MURS. 

6.3.2. Assurer une surveillance incendie conformément à 
l’article 7 de la présente section.. 

6.4. Entreposage des matériaux 

6.4.1. Ranger tous les matériaux combustibles utilisés pour 
les toitures à une distance d’au moins 3 M (10 pi) de toute 
structure. 

6.5. Bouteilles de gaz 

6.5.1. Les bouteilles de gaz doivent être protégées des 
dommages mécaniques et maintenues en position verticale. 

7. SURVEILLANCE INCENDIE 

7.1. Assurer une surveillance incendie continue pendant au moins une 
heure après la fin d’une journée de travail à chaud. 

7.2. Chauffage provisoire : voir la Section 01000, Instructions 
générales. 

7.3. Doter les équipes de repérage des incendies des extincteurs 
prévus à l’article 5. 

8. OBSTRUCTION DES VOIES D’ÉVACUATION DES CHAUSSÉES, DES CORRIDORS, DES 
PORTES 

8.1. Aviser l’Ingénieur avant d’entreprendre tout travail 
susceptible d’entraver le libre passage du personnel du service 
d’incendie et de son équipement : diminution de la hauteur 
libre minimale, érection de barricades, creusage de tranchées, 
etc. 

8.2. Ne pas obstruer les parcours d’issue du bâtiment sans obtenir 
auparavant la permission expresse de l’Ingénieur.  A sa 
demande, aménager des parcours de remplacement. 

8.3. L’Ingénieur avisera l’API de la présence de tout obstacle 
pouvant nécessiter des changements aux mesures habituelles de 
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sécurité et/ou aux dispositifs de communication en place afin 
de garantir la sécurité des occupants et l’efficacité des 
interventions du service de lutte contre les incendies. 

9. USAGE DU TABAC 

9.1. Il est interdit de fumer dans les immeubles du CNRC. 

9.2. Obéir aux signaux "DÉFENSE DE FUMER". 

10. DÉBRIS ET DÉCHETS 

10.1. Limiter autant que possible la quantité de débris et de 
déchets sur le chantier.  Les éloigner à une distance d’au 
moins 20 pieds des chaudières ou des torches. 

10.2. Il est interdit de faire brûler des débris sur le chantier. 

10.3. Disposition des débris : 

10.3.1. Les enlever des lieux de travail à la fin de chaque 
quart ou de journée de travail et selon les directives de 
l’Ingénieur. 

10.4. Stockage : 

10.4.1. Déployer une extrême prudence si on doit stocker des 
déchets combustibles sur le chantier.  Maintenir les lieux 
le plus propre possible et bien ventilés et respecter les 
normes de sécurité. 

10.4.2. Déposer les torchons et autres matériaux graisseux ou 
huileux sujets à de la combustion spontanée dans des 
contenants approuvés et les évacuer comme exigé au 
paragraphe 3.1. 

10.4.3. Benne à déchets : 

10.4.3.1. En accord avec l’Ingénieur, déterminer un 
emplacement sûr et acceptable avant de livrer les bennes 
au chantier. 

11. LIQUIDES INFLAMMABLES 

11.1. La manutention, le stockage et l’utilisation de liquides 
inflammables sont régis par l’article 101 du CIC et par le Code 
national de prévention des incendies du Canada en vigueur. 

11.2. Les liquides inflammables comme l’essence, le kérosène et 
la naphte, peuvent être gardés sur les lieux pour usage à brève 
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échéance en quantités ne dépassant pas 45 litres, à condition 
d’être stockés dans les bidons de sûreté portant le sceau 
d’approbation des LAC (ULC).  Obtenir l’autorisation expresse 
de l’Ingénieur pour le stockage de plus grandes quantités de 
liquides inflammables dans le cadre des travaux. 

11.3. Il est interdit de transvaser des liquides inflammables à 
l’intérieur des bâtiments. 

11.4. Il est interdit de transvaser des liquides inflammables à 
proximité de dispositifs à flamme nue ou de tout autre type de 
dispositif dégageant de la chaleur. 

11.5. Il est interdit d’utiliser comme solvants ou agents de 
nettoyage des liquides inflammables ayant un point d’éclair 
inférieur à 38ºC (100°F), comme le naphte ou l’essence. 

11.6. Stocker les liquides résiduels inflammables dans des 
récipients approuvés situés dans un endroit sûr bien ventilé.  
Les déchets constitués de liquides inflammables doivent être 
régulièrement évacués du chantier. 

11.7. Lorsque pour certains travaux on doit utiliser des liquides 
inflammables comme des laques ou des uréthanes, fournir une 
ventilation adéquate et éliminer toute source d’étincelle.  
Aviser l’Ingénieur avant de commencer de tels travaux et l’en 
informer lorsqu’ils sont terminés. 

12. QUESTIONS ET/OU DEMANDES D’EXPLICATIONS 

12.1. Vous adresser à l’Ingénieur si vous avez des questions à 
poser ou des éclaircissements à demander concernant la sécurité 
incendie. 
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1 - EXIGENCES GÉNÉRALES 
 
1.1 UNIVERSALITÉ 

.1    Les conditions générales, les conditions particulières et les autres documents du dossier des 
soumissions font partie intégrante de chacune des sections du devis et régissent tous les 
métiers. L’entrepreneur est tenu de renseigner tous les corps de métier sur les exigences 
générales dont ces derniers ne sauraient plaider l’ignorance. L’entrepreneur est tenu de veiller au 
respect constant des exigences générales. 

 
 1.2  SOUS-TRAITANTS 

.1      Tous les sous-traitants ont la responsabilité de s’informer auprès de l’entrepreneur des exigences 
générales des travaux avant de fixer le montant de leur soumission. Tous les sous-traitants ont la 
responsabilité de s’informer auprès de l’entrepreneur, au moment de l’exécution des travaux sur 
le chantier, s’il n’y a pas eu, en addenda ou en bulletin, des changements ou modifications aux 
travaux qu’ils doivent exécuter.  

 
 1.3 DÉCHARGE 

.1   Toutes les informations dans les documents d’appel d’offres ne sont fournies qu’à titre 
d’information pour les soumissionnaires et ne font l’objet d’aucune garantie par et pour le maître 
d’ouvrage ou le concepteur et ces derniers déclinent toute responsabilité pour toute erreur dans 
les documents. 

 
.2    Ces documents sont seulement destinés à la personne avec laquelle le concepteur a signé un 

contrat pour une application particulière et nul ne saurait s’appuyer sur ces documents, en 
l’absence de contrat avec le concepteur. 

 
 

2 – INSPECTION 
 

2.1 INSPECTION DES SURFACES 
.1    Le sous-traitant en toiture devra inspecter les surfaces devant servir de support au nouveau 

complexe d’étanchéité et rapporter toute déficience à l’entrepreneur. Le fait d’entreprendre les 
travaux implique l’acceptation par le sous-traitant des conditions existantes. 

 
2.2 COORDINATION AVEC L’ÉTANCHEUR 

.1     La pose de l’étanchéité recouvrant l’isolant ne sera pas permise tant et aussi longtemps que les 
bâtis de parapets et de joints de dilatation, des diverses boîtes pour les équipements, ne seront 
pas complétés et prêt à recevoir la membrane. L’étanchéité verticale est aussi importante que 
l’étanchéité horizontale.  

 
 

3 - MAIN-D’OEUVRE 
 
 3.1 COMPÉTENCE  

.1   Toute la main-d’œuvre employée sur la toiture devra être compétente et expérimentée. 
L'Entrepreneur doit confier les travaux relatifs aux diverses disciplines à des compagnies 
reconnues possédant la main-d’œuvre spécialisée et l'outillage requis. La main-d’œuvre 
utilisée devra être agréée par le fournisseur de matériau comme étant apte à installer le 
produit spécifié avec Ia compétence requise. 
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 3.2 EXPÉRIENCE 

.1          La main-d ’œuvre u t i l isée  pour la  membrane ,  devra avoir, pour le contremaitre, 
un minimum de cinq (5) années d'expérience dans la pose du type de matériau spécifié. 
Les trois quarts (75%) des ouvriers devront avoir un minimum de trois (3) années 
d'expérience dans la pose du type de matériau spécifié. Une formation spéciale par le 
manufacturier peut suppléer pour la moitié (50%) de l'expérience demandée, preuves à 
l'appui. 

 
 
 3.3      MISE EN PLACE 

.1        Les erreurs, omissions et/ou imperfections qui se glisseraient dans la mise en place des 
autres Sous-traitants, ne peuvent pas servir de prétextes ou d'excuses à des erreurs, 
omissions et/ou  imperfections  dans  le   travail  de l’Entrepreneur et des Sous-traitants. 

 
 

4 - ACCÈS AU TOIT 
 
4.1       ÉCHELLES ET ÉCHAFFAUDAGES 
 

.1    Les échelles et les échafaudages devront être fournis par l'Entrepreneur, être en 
excellente condition et les échelles devront être enlevées tous les soirs et remisées de 
façon à ce qu'on ne puisse les utiliser la nuit ou lorsque le chantier sera fermé ou laissé 
sans protection. Les échafaudages devront être, dans les mêmes cas, rendus 
inaccessibles. 

 

5 - PROTECTION SPÉCIALE 
 
5.1      EXTÉRIEURE 
 

.1    L'Entrepreneur devra prendre toutes les précautions nécessaires afin d'évi ter que les 
vapeurs, les poussières fines produites par Ia vaporisation des produits ou autres, salissent ou 
se collent aux différentes parties de l'édifice ou de la carrosserie des véhicules stationnés. 
Tout dommage ainsi produit incombe à l'Entrepreneur et tombe sous sa responsabilité 
directe. L'Entrepreneur devra protéger les ouvrages qui doivent demeurer en place et, 
s'ils sont endommagés, faire les réparations et les remplacements nécessaires, à la 
satisfaction du conseil, sans frais supplémentaires pour le Propriétaire. 
L'Entrepreneur fournira toutes les bâches   et autres installations pour protéger les murs et 
toutes surfaces adjacentes pendant  toutes les phases d'exécution des travaux. 

 
.2     Aucune circulation ou travail exécuté par d'autres corps de métiers ne sera permis  sur 

les parties partiellement ou entièrement complétées, sans que les surfaces              
considérées ne soient proprement protégées. 
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6 - DÉMOLITION 

 
6.1       DÉMOLITION ET ENLÈVEMENT 

.1     Sauf indications contraires, l'Entrepreneur doit enlever le complexe d'étanchéité existant 
sur toute la surface affectée par les travaux. L'Entrepreneur devra procéder par sections 
raisonnables de façon à pouvoir s'étancher temporairement très rapidement.  

.2    Si, lors de la démolition, l'entrepreneur trouve des matières dangereuses telles que 
amiante, BPC,…,  l'Entrepreneur doit rassembler les matériaux contaminés ou 
dangereux tels que définis par les autorités compétentes en matière de protection de 
l'environnement, et en débarrasser le chantier en prenant toutes les mesures de sécurité 
nécessaires. 

.3     Enlever tous les câbles électriques et les lumières existants sur les parapets pour les 
réinstaller une fois le travail de toiture fini.  

 

 

7- SERVICE CONTINU 

 
7.1       CONTREMAITRE 
 

.1    L'Entrepreneur  devra pouvoir disposer d'un contremaitre en attente 24 heures par jour, et le 
numéro de téléphone de ce dernier sera communiqué au Propriétaire en cas d'urgence. 

7.2 ENTREPRENEUR 

.1      Pour des raisons similaires, on devra pouvoir compter sur le contremaitre pour prendre   
des décisions impliquant L'Entrepreneur. De plus, on pourra rejoindre un des                      
administrateurs de L'Entrepreneur de même manière. 

 

8- ÉTANCHÉITÉ TEMPORAIRE 

8.1       APPROBATION 
 

.1    L'Entrepreneur devra soumettre ses méthodes d'étanchéité temporaire au conseil pour    
approbation. L'approbation de ces dernières ne dégage pas l'Entrepreneur de ses              
responsabilités d'étanchéité continue. 

 
8.2     ÉQUIPEMENT 

.1    Durant toute la durée des travaux du toit,  l’Entrepreneur devra laisser en permanence         

sur les lieux un matériel d'urgence pour diminuer les effets d'une infiltration d'eau. Ce       

matériel comprendra au moins une pompe avec mise à la terre, en bon état de marche,  

cinq (5) sacs de ciment, une pelle, deux (2) lampes frontales, UN SEUL APPLICATEUR 

et une boite de tubes de calfatage de type ‘’WET STUCK’’.  
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8.3 QUOTIDIENNEMENT 

.1   À la fin de chaque journée de travail, l'Entrepreneur devra s'assurer que le joint                  
d'étanchéité temporaire de la toiture est effectué adéquatement et de manière  étanche. 

8.4 HEBDOMADAIREMENT 

.1     À la fin de chaque semaine, ou avant une période d'absence prolongée, l'Entrepreneur        
devra s'assurer que les bassins sont terminés et les joints effectués de façon              
permanente. Pour ce faire, ne pas ouvrir plus grande surface qu'humainement             
possible de compléter entièrement à la fin de la semaine. Dans le cas contraire,            
l'Entrepreneur devra poursuivre ses travaux jusqu'à ce qu'il ait atteint un joint permanent 
sur lequel il puisse s'étancher efficacement. 

8.5 VISITES SUPPLÉMENTAIRES 

.1  L'entrepreneur a 10 jours pour réparer la première liste de déficiences après                     
l'inspection provisoire du conseil. Si l'entrepreneur ne répare pas convenablement          
les déficiences, et que le conseil doit effectuer plus qu'une inspection provisoire, Ia           
même procédure que précédemment s'applique pour toute visite supplémentaire. 

.2   Si, à la suite dune infiltration d'eau, des visites supplémentaires sont requises du          
propriétaire, du conseil ou d'autres professionnels, pour évaluer les dégâts ou les           
réparations à apporter, les frais encourus seront conformes aux tarifs  des différentes    
associations professionnelles et chargés à l'Entrepreneur ou ceux-ci seront facturés au       
Propriétaire et retenus sur la demande de paiement de l'Entrepreneur. 

8.6 RESPONSABILITÉ DE L’ENTREPRENEUR 

.1    Si, à la suite d'une infiltration d'eau, des réparations intérieures sont requises, elles    

devront être entreprises dans les dix (10) jours ouvrables et seront à la charge de             

l'Entrepreneur. Les salaires du personnel du Propriétaire qui aurait été  appelé pour du          

travail supplémentaire causé par ces infiltrations seront aussi chargé aux dépens de              

l'Entrepreneur. 

9 - DÉTAIL DE CONSTRUCTION 

9.1      RESPONSABILTÉ DE L’ENTREPRENEUR 

.1     Si, l'Entrepreneur modifie ou conçoit un détail non prévu par l'architecte, doit obtenir une    

approbation ÉCRIT E  du  Conse i l .  Sinon, l 'Entrepreneur s'expose à                     

recommencer à ses frais les travaux se rapportant à ce détail. 
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10 - SURVEILLANCE 

10.1    INSPECTION CONTINUE 

 
.1  En plus du conseil, le Propriétaire se réserve le droit de retenir les services                 

d'une firme indépendante pour la surveillance ininterrompue des travaux. Cette                
firme pourra agir en tant que Conseil et se rapporter directement au Propriétaire, ou          
elle pourra se rapporter au Conseil. Dans tous les cas, l'Entrepreneur est tenu de           
faciliter cette inspection de ses travaux en mettant à la disposition de la firme d'inspection 
tous les matériaux, échantillons et instruments requis pour la bonne marche des travaux de 
pose. Ces instruments devront être en système S. I. et récemment calibrés. 

 
10.2    INVESTIGATION DE L’ÉTANCHÉITÉ  
 

.1    En plus de ce qui précède, le Propriétaire se réserve le droit de faire procéder à une 
investigation au moyen d'appareillage reconnu tel la camera infrarouge ou l’hygromètre 
nucléaire, confirmée par des mesures ponctuelles au moyen d'un hygromètre 
électronique, avant que la garantie décennale n'expire . Cette investigation peut être 
faite en présence de l'Entrepreneur s'il le désire et la confirmation doit être faite en sa 
présence pour réparer les percées nécessaires à l’évaluation de la teneur réelle 
mesurée en humidité. Dans le cas d'impossibilité pour I' Entrepreneur original d'être présent à 
la confirmation, un autre Entrepreneur autorisé par le Propriétaire et l’Entrepreneur original 
peut être mandaté pour réparer la toiture sous garantie lors de la vérification ponctuelle.      
  

11 - CONFLITS  

11.1    CONSEIL 

.1  II appartient au conseil  de se prononcer dans les dif férends soulevés                     

par les documents contractuels, soit touchant l'exécution des travaux, soit quant à        

l'interprétation des Plans et Devis. 

.2  Si un conflit existait quant aux coûts reliés à des demandes de changement,                          
l'entrepreneur  devra soumettre au conseil, sous forme de tableaux, les coûts de           
main-d'œuvre (en heures) et de matériaux (en système métrique) ainsi que les               
quantités. Ces tableaux devront être en français. 

 

11.2 ARBITRAGE 

.1     Dans le cas de tout différend entre le Propriétaire, ou l'Architecte agissant en son 
nom, et l'Entrepreneur, en ce qui concerne leurs obligations et leurs droits respectifs en 
vertu du présent contrat, l’une ou l'autre des parties aux présentes devra donner à l'autre un 
avis de ce différend et demander l'Arbitrage à son propos. Les parties doivent, en ce qui 
concerne le sujet particulier du litige, soumettre ce différend à l'Arbitrage conformément à 
la loi provinciale en ce domaine. La sentence Arbitrale est alors exécutoire et sans appel. 
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.2      Le Tribunal d'Arbitrage sera constitué de l'Architecte, membre de l'Institut des Arbitres 

du Canada, qui agira en tant que Président du Tribunal d'Arbitrage, ainsi que de deux 
Arbitres, choisis par l'une et l'autre des parties, membres de l'Institut des Arbitres du 
Canada, qui viendront compléter ce Tribunal. Les Arbitres recommandés par les parties 
n’ont pas pour fonction de représenter les parties, mais Bien d'entendre la cause du litige, 
conjointement avec les autres Arbitres, et de rendre une sentence Arbitrale par la suite. La 
majorité mathématique du Tribunal d'Arbitrage sera suffisante pour valider la sentence 
Arbitrale. Les parties peuvent choisir de se faire représenter devant le Tribunal d'Arbitrage 
par le biais d'un avocat. 

.3      Les frais des procédures, directement reliés au Tribunal d'Arbitrage, seront défrayés par 
les parties proportionnellement à la part de responsabilité de chacune. Les frais des 
procédures de représentation (honoraires d'avocats, etc…) seront à la charge de 
chacune des parties. 

.4     Les procédures d'Arbitrage ne peuvent pas avoir lieu avant le parachèvement des 
travaux (Certificat de fin de travaux), sauf en ce qui a trait à un débat relatif à un certificat 
de paiement ou dans le cas ou l'une ou l'autre des parties peut démontrer, a l'architecte 
que le sujet du différend est d’une telle nature qu'il exige une considération immédiate 
alors que la preuve est disponible. 

12 - DESSINS D'ATELIER 
 

.1      Soumettre au conseil, aux fins de vérification, les dessins d'atelier, les descriptions des 
produits et les échantillons.  

 

.2       II est défendu d'entreprendre des travaux dont les dessins d'atelier, échantillons et produits 
n'ont pas reçu la vérification susmentionnée, incluant aucune commande ou travail de 
fabrication. 

.3     L'Entrepreneur est responsable des dimensions qui doivent être confirmées et mises en 
corrélation au chantier, de l'information quant aux procédés de fabrication ou aux 
techniques de construction et de pose et de la coordination des dessins, ainsi due du 
travail de tous Ies sous-entrepreneurs. 
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1 - GÉNÉRALITÉS 
 
1.1 ÉXIGENCES GÉNÉRALES 

.1 Les exigences générales, s’appliquent à toutes les sections du devis et font partie 
intégrante de la présente section. 

  
1.2 ÉTAT DES OUVRAGES À DÉMOLIR 
 

.1 Entreprendre la démolition des ouvrages dans l'état ou ils seront le jour de 
l'adjudication du contrat et sans égard à l'état dans lequel ils étaient au moment de 
l'inspection du chantier avant la présentation de la soumission. 

  
1.3 MESURE DE SECURITÉ 
 

.1 S'il apparait que les travaux puissent constituer un risque quelconque pour les ouvrages 
et services adjacents, les arrêter et en avertir l'Architecte. Ne reprendre les travaux 
qu'après avoir obtenu l'autorisation de l'Architecte. 

.2 Toutes   les mesures  de sécurité  de l'Office de la Construction du Quebec doivent être 
prises en tout temps. Le toit devra être protégé d’une clôture durant les travaux. 

1.4 PROTECTION 
 

.1       Si   les travaux devaient être interrompus, protéger adéquatement et étancher parfaitement 
toutes les surfaces mises à nues afin d’éviter toute infiltration et dommage au bâtiment. 

 

2 – PRODUITS 
 

2.1 MATÉRIAUX 
 

.1 Tous les matériaux de démolition seront transportés immédiatement hors des lieux du 
Propriétaire à l'exception de ceux qui devraient être récupérés pour être réinstallés.  

 
 
2.2 RAGRÉEMENT 
 

.1      Tous les matériaux qui doivent demeurer en place seront conservés dans leur état    
initial et devront être nettoyés et laissés dans un état tel que trouvé avant de débuter 
les travaux. 

 

 

3 - EXECUTION 
 
 3.1 CODE DE SÉCURITÉ  

.1 Exécuter les travaux de démolition conforment aux prescriptions du "Code de 
sécurité" pour Les travaux de construction de la Province de Quebec. L'Entrepreneur 

          devra respecter la loi 17 de la Province de Quebec, en tout temps. Cette loi légifère sur 
la santé et la sécurité au travail. 
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 3.2 PORTÉE DES TRAVAUX 

.1         Fournir et installer toute la main-d’œuvre, les matériaux et L’équipement nécessaire 
pour compléter les travaux montrés ou décrits ou qui peuvent raisonnablement être 
attribuables aux détails des plans et devis, y compris mais sans se limiter à ce qui suit. 

.2        Enlever  le gravier    et  le complexe   d'étanchéité   existant    jusqu’à  la    membrane 
multicouche. 

.3       Enlever tout équipement désuet, ne servant plus. Les équipements désuets seront 
déterminés sur place. Enlever tous les manchons d'étanchéité. Enlever les crépines 
des drains de toit. 

.4       Enlever, couper, araser les pièces   d'acier, servant   de support ainsi que toutes les 
pièces de bois fixées à ces supports. 

 
.5        Nettoyer     parfaitement,    et   tenir   les   surfaces   propres  à  l’endroit   original   selon 

l'avancement des travaux. 

.6        Démolir ou déposer tous les ouvrages et parties marquées sur les plans. 

.7        Enlever   et replacer, lorsque requis, toute partie pouvant gêner la pose des nouveaux 
éléments. 

 
3.3 NETTOYAGE 
 

.1        Nettoyer   parfaitement   toutes les surfaces devant recevoir les nouveaux matériaux, 
solins, chaperons ou bois, etc. Toutes les surfaces devront être approuvées par le 
Conseil avant la pose des nouveaux matériaux. 

        
 
3.4 ÉVACUATION DES GRAVATS 
 

.1      L'utilisation     de   conteneurs   d'acier   RECOUVERTS   DE   BÂCHES ANTI-
POUSSIÈRE ainsi que de chutes à déchets continues le long du bâtiment, est 
obligatoire en tout temps, pour évacuer les matériaux provenant de la démolition ou les 
débris provenant de la nouvelle installation. Le manque de ce faire, nonobstant les 
conditions générales ou autres dispositions du propriétaire, constitueront un motif 
d'arrêt immédiat des travaux. 

 

.2         Utiliser  un   endroit   approprié,  déterminé   à l’avance   avec   le  représentant  du 
propriétaire, pour installer le conteneur et la chute à débris. Les quelques débris qui 
pourraient déborder du conteneur seront ramassés QUOTIDIENNEMENT. 
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1 - GÉNÉRALITÉS 
 

1.1 Travaux couverts par les documents contractuels 
 

.1 L'entrepreneur fournira l'outillage, la main-d'oeuvre et les matériaux nécessaires pour compléter  les 
travaux d’étanchéité indiqués aux dessins ou décrits ci-dessous. 

 
                        .1 Enlèvement des systèmes d’étanchéité existants; 
                        .2 Réalisation du système d’étanchéité des toits, secteurs A, B-56 et MIP en deux phases. 
                        .3           Enlèvement et réinstallation, appentis mécanique préfabriqué existant.  
                        .4        Démolition et reconstruction du bâti pour sortie au  toit dans le secteur MIP y compris               
                                      modifications nécessaires aux conduits des ventilations. 
 
 

1.2 Normes de références 
  

Exécuter les travaux de toiture suivant les normes suivantes : 
 

 .1 CSA A123.4-M1979, Bitumen for Use in Construction of Built-Up Roof Coverings and Dampproofing 
and Waterproofing Systems. 

 
 .2 CSA 0121-M1978, Contre-plaqué en sapin de Douglas. 

 
 .3 CGSB 37-GP-9Ma-83, Bitume non fillerisé pour couche de base des revêtements de toitures et pour 

l'imperméabilisation à l'humidité et à l'eau. 
 

 .4 CGSB 37-GP-15M-76, Mastic plastique de goudron fluxé. 
 

 .5 CAN/CGSB-37.29-89, Mastic d'étanchéité à base de caoutchouc et de bitume. 
 

 .6 CGSB 37-GP-56M-80, Membrane bitumineuse modifiée, préfabriquée et renforcée, pour le 
revêtement des toitures. 

 
.7 Les directives imprimées  du manufacturier. 

 
.8 Association Canadienne des Entrepreneurs en Couvertures (ACEC) 

 
 

1.3 Dessins d'atelier 
 

.1 Soumettre les dessins d'atelier des isolants pour les pentes de toiture et fiches techniques des 
matériaux. 

 
.2 Indiquer les détails des solins, des joints de retrait et de l'isolant en blocs effilés. 

 
.3 Indiquer la disposition de l'isolant en blocs effilés. 
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1.4 Entreposage et manutention 
 

.1 Tous les matériaux seront livrés et entreposés dans leurs emballages originaux, portant le nom du 
manufacturier, la qualité, le poids, les normes s'y rapportant et toute autre indication ou référence 
acceptée comme standard. 

 
.2 Les matériaux seront protégés adéquatement et entreposés en permanence dans un abri sec, 

ventilé, protégé des intempéries.  Seuls les matériaux qui seront utilisés dans une même journée 
seront sortis de cet abri.  Durant la période hivernale, il est préférable d'entreposer les rouleaux 
dans un abri chauffé à +10

o
C minimum, et de les sortir au fur et à mesure de leur mise en oeuvre.  

Si les rouleaux ne peuvent être entreposés dans un abri chauffé, ceux-ci pourront être réchauffés 
au moment de la pose, à l'aide du chalumeau, selon les recommandations du manufacturier. 

 
.3 Les matériaux livrés en rouleaux seront soigneusement entreposés debout; les solins seront 

entreposés de façon à prévenir les plissages, tordages, égratignures et autres dommages. 
 

.4 Éviter l'accumulation des matériaux sur les toits, ce qui pourrait, à des endroits précis, 
compromettre la solidité de ces toits en leur imposant des charges supérieures à celles qui sont 
admissibles. 

 
.5 Faire des chemins de circulation en contre-plaqué, par-dessus les matériaux mis en oeuvre, afin de 

permettre le passage des personnes et du matériel durant le chantier. 
 

.6 Les adhésifs et les mastics d'étanchéité doivent être conservés à une température égale ou 
supérieures à +5 

o
C. 

 
.7 Tenir les matériaux isolants à l'écart de la lumière de jour et des intempéries et de toute substance 

nuisible. 
 
 

1.5 Protection des lieux 
 

.1 Lors du transport des matériaux sur les toits et de l'exécution des travaux de couverture, protéger 
les surfaces exposées des murs avec des toiles afin d'éviter de les endommager.  Assumer l'entière 
responsabilité des dégâts éventuels. 

  

1.6 Conditions de mise en oeuvre 
 

.1 Ne pas installer les matériaux de couverture lorsque la température est inférieure à -18
o 
C, dans le 

cas  d'une  membrane  collée par soudage au chalumeau, ni lorsque la température est inférieure à 
-10

o 
C, conformément aux recommandations du fabricant, dans le cas d'une membrane collée au 

bitume appliqué à l'aide d'une vadrouille. 
 

.2 L'adhésif à base de solvant doit être appliqué à une température égale ou supérieure à –5
o 
C. 

 
.3 Le support de couverture doit être sec, exempt de neige et de glace.  Utiliser seulement des 

matériaux secs, et les appliquer uniquement lorsque les conditions atmosphériques ne causeront 
pas d'infiltration d'humidité dans les couches d'étanchéité. 
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1.7 Sécurité-incendie 

 
1. Extincteurs portatifs : garder sur le toit, pour chaque chalumeau, un extincteur à bouteille auxiliaire 

ou un extincteur à pression permanente, rechargeable, muni d'un tuyau avec ajutage de projection, 
homologué ULC pour utilisation contre feux des classes A, B et C.  L'extincteur doit être placé en 
deçà de 10 m du chalumeau. 

 
2. Maintenir sur place un gardien d'incendie pendant une (1) heure, après la fin de la journée de 

travail. 
 
 

1.8 Compatibilité et contrôle de la qualité à la source 
 

2.1 Il est essentiel que les matériaux entrant dans la réalisation du système de couverture soient 
compatibles entre eux.  Fournir à l'architecte une déclaration écrite lui certifiant que les matériaux et 
les composants du système de couverture sont compatibles. 

 
2.2 Soumettre les rapports des essais de laboratoire pour vérification par l'architecte. 

 
2.3 Soumettre les rapports des essais en laboratoire, certifiant que les matériaux bitumeux sont 

conformes aux prescriptions de la présente section. 
 

2.4 En plus des résultats publiés sur ses fiches techniques, le manufacturier devra fournir les résultats 
des essais suivants : 

 
.1 Vieillissement accéléré; 
.2 Stabilité dimensionnelle; 
.3 Résistance au fluage. 

 
 
 

1.9 Représentant du manufacturier 
 

.1 Au début des travaux d'étanchéité et de façon ponctuelle par la suite, un représentant du 
manufacturier des matériaux d'étanchéité devra être présent sur le chantier. 

 
.2 L'entrepreneur devra permettre et faciliter en tout temps l'accès au chantier et sur les toits à tout 

représentant du manufacturier précédemment mentionné. 
 
 

1.10 Qualifications de l'entrepreneur 
 

.1 L'entrepreneur en couverture devra, au moment des soumissions et au cours des travaux, être 
reconnu officiellement, comme entrepreneur général autorisé par le fabricant des matériaux 
d'étanchéité, et en fournir la preuve, avant de débuter les travaux 

 
.2 Seule une main-d'oeuvre compétente en travaux de couverture, à l'emploi d'une entreprise 

possédant l'équipement adéquat et nécessaire à de tels travaux, pourra exécuter ceux-ci. 



 

CNRC-NRC                                                                      SYSTÈME DE TOITURE Projet nº: LA-13 671 

6100, ave ROYALMOUNT, MONTRÉAL, QC                EN BITUME ÉLASTOMÈRE Page 5 de 12 
REFECTION DE TOIT, SECTEURS A, B-56 ET MIP 

 
 

1.11 Garantie 
 

.1 Le fabricant des produits fournira un document écrit et signé, émis au nom du propriétaire, certifiant 
la performance de ses produits et la non-altération des propriétés desdits produits, pouvant affecter 
leur performance, pour une période de dix (10) ans, à compter de la date d'acceptation des travaux, 
et que tous les matériaux ont été installés en conformité avec les exigences du fabricant. 

 
.2 L'entrepreneur fournira un document écrit et signé, émis au nom du propriétaire, certifiant que 

l'ouvrage réalisé, demeurera en place et libre de tout défaut d'étanchéité, pour une période de dix 
(10) ans, à compter de la date d'acceptation des travaux (garantie couvrant les frais d'achat des 
matériaux et les frais d'installation). 
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PARTIE 2 - PRODUITS 

 

2.1   Généralités 
 

.1 Les éléments du système de toiture, en bitume élastomère, colléco, seront des produits tel 
qu'indiqué sur les dessins de détails et dans les documents contractuels. 

 
 

2.2 Produits pour couche de base 
 

.1 Couche d'imprégnation à froid, appliquée sur les surfaces de béton et revêtement de support, 
servant d'apprêt pour membrane à bitume modifié soudé : mélange de brai de pétrole modifié aux 
polymères thermoplastiques et de solvants volatils, tel que Elastocol 500 de Soprema ou équivalent 
approuvé. 

 
 

2.3 Pare-vapeur 
 

.1 Feuille pare-vapeur : feuille préfabriquée, conforme à la norme ONGC/CAN 37-GP-56M, type 2, 
classe 1, catégorie C, élastomère, styrène-butadiène-styrène (SBS) renforcée de verre, ayant une 
masse surfacique de 180 g/m

2
, face supérieure légèrement sablée; face inférieure recouverte par 

un film plastique thermofusible, tel que Elastophène 180 PS de Soprema ou équivalent approuvé. 
 
 

2.4 Panneau de support d’étanchéité 
 

.1 Panneaux de fibres de bois de haute densité avec membrane de sous-couche laminée à l’usine : 
 

1) Membrane de bitume modifiée SBS, armée d’un voile de verre et laminée en usine par collage à 
froid sur un panneau de fibre de bois de haute résistance mesurant 0.8m x 2.6m;  

2) La face supérieure est recouverte d’un film plastique thermofusible; 

3) Produit acceptable : Soprabase de Soprema ou équivalent approuvé. 
 
 
          .2           Bande de recouvrement : 
 

1    La face supérieure est recouverte d’un film plastique thermofusible; 

2    Produit acceptable : Sopralap, en version autocollante de Soprema ou équivalent approuvé. 
 
 
          .3           Panneau de support vertical : 
 

1    Panneau de support en asphalte; 

2  Produit acceptable : Sopraboard, de Soprema ou équivalent approuvé, fixé mécaniquement 
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2.5 Membrane 
 

.1 Feuille de base (sous-couche des parties courantes, des relevés et des parapets) : feuilles 
préfabriquées, conformes à la norme CGSB 37-GP-56M-80, élastomère, styrène-butadiène-styrène 
(SBS) renforcées de polyester non tissé, ayant une masse surfacique de 180 g/m

2
 : 

 
.1 Type 2, pose en adhérence totale 

.2 Catégorie C - surface unie 

.3 Classe 2 - robuste 

.4 Surfaces supérieure et inférieure : Polyéthylène/polyéthylène 

.5 Produit acceptable : feuilles Sopralène Flam 180 de Soprema, ou équivalent approuvé. 
 

 
.2 Feuille de finition (parties courantes, relevés et parapet) : feuille préfabriquée, conforme à la norme 

CGSB 37-GP-56M-80, élastomère, styrène-butadiène-styrène (SBS), renforcée de polyester non 
tissé, ayant une masse surfacique de 250 g/m

2
. 

 
.1 Type 1, pose en adhérence totale; 

.2 Catégorie A - surface de granule, couleur au choix de l'Architecte; 

.3 Classe 2 – robuste; 

.4 Surface inférieure : protégée par un film plastique thermofusible; 

.5 Produit acceptable : Sopralène Flam 250GR de Soprema, ou équivalent approuvé. 
 
 

 

2.6 Isolant à profil de drainage 
 

.1 Isolant à profil effilé (pente 1:100) pour la réalisation de pente de drainage de toiture et dos d'âne en 
polyisocyanurate, tel que E'NRG’Y de Johns Manville ou équivalent approuvé. 

 

2.7        Isolant de polyisocyanurate 

 
.1 Pour le système d’étanchéité de la toiture : 

Une couche de 75mm, tel que E'NRG’Y de Johns Manville ou équivalent approuvé. 

 

 

2.8 Adhésifs 

 

.1 Adhésif uréthane bicomposante à faible expansion DUOTACK de Soprema 

 

 

2.9 Solins et garnitures métalliques 
 

.1 Tôles d'acier galvanisé, selon la norme ASTM A526-80, calibre 22, formées et pliées en longueurs 
maximum pratiques avec joints uniformément équidistants.  Tous les coins seront à onglets et tous 
les joints refermés et scellés.  Tous les solins apparents seront prépeints, de couleur au choix de 
l'Architecte. 
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2.10      Drains de toit 
 

.1 Drain de toit en cuivre, avec extension de hauteur requise pour convenir à l'épaisseur de l'isolant, 
godet, agrafe de pontage et raccord pour joint mécanique, de dimensions requises pour bassin à 
débit contrôlé.  Fournis et posés par le couvreur, raccordé un plombier. 

 

2.11 Produits d'étanchéité 
 

.1 Produit d'étanchéité : mastic à base de bitume et de caoutchouc, conforme à la norme CAN/CGSB-
37.29-M89. 

 
.2 Produit d'étanchéité : scellant élastomère, à un composant au polyuréthanne modifié, conforme à la 

norme CAN/CGSB-19.18-M87, classe MC-2-25-B-N. 
 
 

2.12      Pièces de bois 
 

.1 Les pièces de bois des bordures de toit, dévers, fond de clouage, etc. : pin rouge ou gris, catégorie 
« Construction Standard », S45, ayant une teneur en humidité égale ou inférieure à 19 % au 
moment de l'installation, conforme aux exigences de la norme ACNOR 0141-1970. 

 

2.13      Chemins de circulation 
 

.1 Panneaux de caoutchouc: tapis de caoutchouc tel que SOPRAMAT de SOPREMA. 
 
.2 Adhésif: adhésif aux résines de polyuréthanne à deux composantes, pour usage extérieur.  
 
 
 

PARTIE 3 – EXÉCUTION 
 

3.1  Étendue des travaux 
 

.1 L’Entrepreneur devra soumettre un prix pour la réalisation des travaux de toiture pour la Phase I 
ainsi qu’un second prix pour la réalisation des travaux de toiture pour la Phase II à réaliser de la 
même façon que la première partie, probablement l’année civile suivante. 

 
 

3.2  Généralités 
 

.1 Être membre de l'Association canadienne des entrepreneurs en couverture (ACEC). 
 

.2 Le contremaître sera présent durant toute la durée des travaux et ne pourra pas être changé sans 
l'autorisation du Conseil. 

 
.3 L'entrepreneur en toiture coordonnera l'installation de façon que chaque section soit étanche à l'eau 

au terme de chaque période de travail. 

 

 

3.3 Examen et préparation des surfaces 
 

.1 Avant le début des travaux, le représentant du propriétaire, en compagnie du contremaître en 
couverture, aura la responsabilité d'inspecter et d'approuver la condition du pontage (les pentes et  
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            fonds de clouage, s'il y a lieu) ainsi que les relevés aux murs parapets, les drains de toit, les évents 

de plomberie, les sorties de ventilation et autres, les joints de construction, etc. Un avis de  non-
conformité, si tel est le cas, sera remis à l'entrepreneur pour qu'il procède aux corrections à 
apporter.  Le fait de débuter les travaux sera considéré comme une acceptation des conditions se 
rapportant à la réalisation de ces travaux. 

 
.2 Ne commencer aucune partie des travaux avant que les surfaces soient lisses, sèches, exemptes 

de glace et de matériaux de rebuts.  L'usage de sels ou de calcium est interdit pour enlever la glace 
ou la neige. 

 
.3 S'assurer que les travaux de plomberie, de menuiserie et autres, ont été  dûment complétés. 

 
.4 Ne pas poser de matériaux par temps pluvieux ou neigeux. 
 
 

3.4 Entreposage des matériaux 
 

.1 Tous les matériaux seront livrés et entreposés dans leurs emballages originaux, portant le nom du 
manufacturier, la qualité, le poids, les normes s'y rapportant, et toute autre indication ou référence 
acceptée comme standard. 

 
.2 Les matériaux seront protégés adéquatement et entreposés en permanence dans un abri sec, 

ventilé, protégé du soleil.  Seuls les matériaux qui seront utilisés dans une même journée, seront 
sortis de cet abri.  Durant la période hivernale, les matériaux seront préalablement entreposés dans 
un abri chauffé à 10 degré C minimum et sortis au fur et à mesure de leur mise en oeuvre.  Ils 
seront à l'abri de la flamme nue ou d'étincelles de soudure. 

 
.3 Les matériaux livrés en rouleaux seront soigneusement entreposés debout; les solins et  contre-

solins métalliques seront entreposés de façon à prévenir les plissages, tordages, égratignures et 
autres dommages.   

 
.4 Éviter l'accumulation des matériaux sur les toits qui pourrait, à des endroits précis, compromettre la 

solidité de ces toits, avec des charges supérieures à celles prévues. 
 

.5 Tout matériau altéré et/ou exposé aux intempéries, sera éliminé du site des travaux, sur 
recommandation de l'inspecteur attitré à la surveillance de la toiture. 

 
 

3.5 Mode d'exécution 
 
.1 Poser les éléments de couverture sur des surfaces propres et sèches, conformément aux 

prescriptions et suggestions du manufacturier des matériaux de couverture. 
 

.2 Protéger les surfaces adjacentes contre tout dommage, découlant des travaux de pose de la 
couverture. 

 
.3 Enlever le bitume des solins métalliques et des surfaces environnantes.  Nettoyer les lieux au fur et 

à mesure que les travaux avancent. 
 

.4 Compléter la couverture d'un bassin de toit dans une même journée.  Si des conditions climatiques 
empêchaient un tel parachèvement, appliquer les dispositifs d'étanchéité temporaire, afin de 
s'assurer qu'aucune infiltration d'eau ou de neige n'endommagera les autres matériaux déjà mis en 
place, en particulier l'isolant thermique. 
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3.6       Application de la couche d’apprêt asphaltique 
 

.1 Les surfaces en gypse portant la membrane existante recevront une couche d’apprêt asphaltique à 
raison de 0,25 à 0,81 I/m

2
. Toutes les surfaces d’application devront être exemptes de poussière ou 

de résidus nuisant à l’adhérence. La surface primarisée doit être recouverte de la membrane pare-
vapeur le plus tôt possible. 

 
 

3.7 Mise en place du pare-vapeur 
 

.1 Conformément aux prescriptions du manufacturier, poser à la grandeur du toit le pare-vapeur, au 
moyen de l’adhésif DUOTACK, en ayant pris soin au préalable d'apprêter les surfaces. 

 
.2 Le pare-vapeur scellera parfaitement tout l'ouvrage; on prendra un soin particulier pour sceller le 

pourtour du toit à la rencontre du mur et des éléments traversants.  
 
 

3.8 Mise en place de l'isolant de pente 
 
.1 Conformément aux prescriptions du manufacturier, mettre en place les panneaux d'isolant, en les 

déposants dans un adhésif compatible, en ayant soin de les abouter, pour obtenir des joints serrés. 
 
 

3.9 Mise en place de l'isolant 
 

.1 Conformément aux prescriptions du manufacturier, mettre en place les panneaux d'isolant, et 
ajuster les panneaux pour que la barrière thermique soit continue à la grandeur du toit. 

 
.2 Coller  les panneaux isolants à la membrane pare-vapeur au moyen de l’adhésif DUOTACK. 

 

3.10     Pose de panneaux de support d’étanchéité 
 

 
.1 Coller les panneaux SOPRABASE au moyen de l’adhésif DUOTACK conformément aux 

recommandations de SOPREMA.  
 
.2 Tous les panneaux devront être parfaitement jointifs, ne devront pas accuser de dénivellements de 

juxtaposition importants. 
 
.3 Les chevauchements longitudinaux sont autocollants sur une partie de leurs largeurs; compléter la 

soudure à l’aide d’un chalumeau; sceller les chevauchements transversaux avec la bande de 
recouvrement SOPRALAP.  

 
.4 Tous les joints verticaux entre le support et les panneaux SOPRABASE, seront décalés dans le 

plan vertical et dans le plan horizontal.  
 
 

3.11 Pose des membranes . 
 

           .1   Pose de la feuille de finition 
   
 

1.1 Commencer au point bas, en évoluant perpendiculairement à l'axe de pente.  Dérouler la feuille de 
base, l'aligner, puis l'enrouler à partir de ses deux extrémités. 
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1.2 Dérouler la feuille de base et la souder au chalumeau sur la feuille de base; éviter de brûler la 

membrane ou son armature. 
 

1.3 Faire chevaucher les feuilles d'au moins 75 mm et 150 mm sur les côtés et les extrémités 
respectivement.  Les joints dans la feuille de finition doivent être décalés d'au moins 300 mm par 
rapport à ceux de la feuille de base. 

 
1.4 La feuille de finition ne doit présenter ni boursouflure, ni plissement, ni bâillement. 

 
1.5 Réaliser la membrane selon les recommandations du fabricant. 

 
 
           .2   Solins 
  

2.1        Fixer mécaniquement le panneau de support SOPRABOARD sur les parapets existants. 
 
2.2 Compléter l'installation des solins sous-couche, avant de poser la feuille de finition de la membrane. 
 
2.3        Coller la feuille de base et de finition au chalumeau, sur le subjectile, en bandes de 1 m de largeur. 
 
2.4    Faire chevaucher la bande de solin d'au moins 150 mm par rapport à la feuille de base de la                 
           membrane; souder au chalumeau. 
 

 
 

2.5 Faire chevaucher la feuille de finition de solin d'au moins 250 mm par rapport à la feuille de finition 
de la membrane; souder au chalumeau. 

 
2.6 Ménager un chevauchement d'au moins 75 mm sur les côtés puis sceller. 

 
2.7 Fixer correctement les solins à leur support; l'ouvrage ne doit présenter ni affaissement, ni 

boursouflure, ni bâillement, ni plissement. 
 

2.7 Poser les solins, suivant les recommandations du fabricant. 
 

2.8 Réinstaller les câbles électriques et les lumières enlevés sur le parapet existant comme ils le sont 
déjà avant le début des travaux.  

 
 

3        Traversées de toiture 
  
            3.1     Installer les platines des avaloirs, les fourreaux des évents, les ventilations d'entretoit, ainsi que les   
                        autres solins des traversées de toiture, et les sceller à la membrane, selon les détails et les                
                        recommandations du fabricant.  
 
 

3.12 Support d'équipement 
 
.1 Les  supports pour l'équipement de mécanique en bois traité sous pression devront être conservés. 

 Assurer l’étanchéité autour et sous  ces supports et s'assurer que les charges appliquées 
n'endommagent pas l'étanchéité de la membrane. 
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3.13 Drains 
 

.1 Remplacer les drains existants avec de nouveaux drains de toit en cuivre selon les détails du 
fabricant. 

 
.2 Fixer mécaniquement les drains au pontage, à l'aide de 4 attaches.  Raccorder par friction, à 

l'intérieur du tuyau de drainage, le dispositif de dilatation à friction.  Prolonger la membrane jusqu'à 
l'ouverture du drain, et la souder au collier du drain sur une largeur de 50 mm.  Installer une crépine 
en polyéthylène. 

 

3.14 Inspection de la membrane et des solins 
 

.1 Inspecter la membrane et les solins au terme de l'installation, pour y déceler toute trace de 
perforation, de déchirure et de discontinuité de soudage.  Poser une couche de membrane 
supplémentaire au-dessus des perforations et des déchirures, sur une surface dépassant de 
50 mm, dans toutes les directions, la région endommagée.  Souder à la chaleur.  Ressouder s'il y a 
lieu. 

 

3.14 Pose des panneaux sopramat 
 

.1 Autour des équipements de toit, coller les panneaux de caoutchouc 3pi. de largeur, faces rainurées 
en dessous, à l'aide de l'adhésif spécifié et selon les recommandations du manufacturier de 
l'adhésif. Laisser un espace minimum de 1 cm entre chaque panneau afin de permettre la dilatation 
du produit  

 
 

3.16 Nettoyage 
 

.1 Au fur et à mesure de l’avancement des travaux et à la fin des travaux, évacuer du chantier les 
débris et matériaux inutilisés. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ANNEXE 

 
 

LISTE DES DESSINS : 
 
A-100 PLAN DU TOIT – SECTEUR A 
 
A-101 PLAN DU TOIT – SECTEUR MIP ET B-56 
 
A-102 PARAPET TYPE EXISTANT 
 
A-103 PARAPET TYPE PROPOSE 
 
A-104 JOINT DE SEPARATION PROPOSE 
 
A-105 MARGELLE ET BASE D’ÉQUIPEMENT 
 
A-106 DRAIN DE TOIT 
 
A-107 DETAIL DE TOIT EXISTANT – SECTEUR MIP 
  
A-108 DETAIL DE TOIT PROPOSE – SECTEUR MIP 
 
A-109 DETAIL DE TOIT – SECTEUR MIP 
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